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《英语文学与圣经传统大词典(套装共3册)》是大型工具书。《英语文学与圣经传统大
词典(套装共3册)》以按英文字母先后顺序排列的词条方式较为全面地介绍了英语文学
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中大量典故的由来、变迁，以及其与圣经传统的关系等等，并附有大量相关参考书目和
文献资料，是一部有较高学术参考价值的且具阅读趣味性的跨学科工具书。
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美国

谢大卫

评论

拿到无比兴奋，翻开相当失望。随便翻了几页，就有几十处英文印刷错误（非异体）。
可以肯定编校不可能看得懂英文。译者能看懂多少就不知了。一页错上十来处也有，词
条名本身都有错的，各种错误，包括误译。让人实在匪夷所思，质量真心堪忧。糟蹋了
巨著唉！毫不夸张地说，此书印刷及其它错误，必达上千处。
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标记提醒

-----------------------------
错误不少，比如多处把“叶芝”译成“济慈”

-----------------------------
目录挺吸引人的。
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